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OPIS  TECHNICZNY
do projektu przebudowy Sali klubowej w Dolistowie Starym, Gmina Jaświły
 działka nr 198
1. Dane ogólne
1.1  Inwestor: Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły 7 

1.2  Podstawa opracowania
-    zaakceptowana przez Inwestora koncepcja  przebudowy

-   kopia z mapa zasadnicza w skali 1 : 1000 do celów projektowych, aktualizacja 05.10.2016 roku
-    zlecenie Inwestora – Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły 7 
- dokumentacja archiwalna 
-   Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 roku [ Dz. U. Nr 75, poz. 690 z późn. zm. ] w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie

- Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 3 lipca 2003 roku w sprawie szczegółowego zakresu I formy projektu budowlanego [ Dz. U. nr 243, poz. 1623 z późn. zm. ].
1.3  Przedmiot, zakres i cel opracowania
Tematem niniejszego opracowania jest wykonanie projektu przebudowy Sali klubowej w Dolistowie Starym.
2. Opis stanu istniejącego.
Teren objęty opracowaniem znajduje się we wsi Dolistowo Stare, gmina Mońki, województwo podlaskie na działce o nr geodezyjnym 198. Na działce zlokalizowany jest budynek Klubu oraz remizy OSP wraz z dojazdem. Istniejący budynek jest parterowy, niepodpiwniczony, z nieużytkowym poddaszem. Mieszczą się w nim pomieszczenia gospodarcze [ kotłownia, magazyny ], pomieszczenie garażowe na samochód strażacki. Istniejący budynek posiada podłączenie do sieci energetycznej oraz gminnej sieci wodociągowej. Działka objęta niniejszym opracowaniem jest  ogrodzona oraz częściowo utwardzona. 
Powierzchnia użytkowa budynku klubu wynosi 425,7 m2, kubatura 2060 m3, konstrukcja budynku tradycyjna. Rozpatrywany budynek jest budynkiem wolnostojącym. Składa się z dwóch części: starszej i nowszej Obie części posiadają jedną kondygnacje nadziemne, są niepodpiwniczonej części starszej ściany zewnętrzne wykonane z cegły pełnej ceramicznej o grubości 1,5 cegła z 6 cm-ową pustką powietrzną, obustronnie otynkowane.

Fundamenty wykonane są z betonu żwirowego. Stropy są gęstożebrowe typu DMS. Stropodach posiada wyrobienie spadków żużlobetonem, ocieplenie supremą i przykrycie 2 x papą. Podłogi w pomieszczeniach klubowych i bibliotece gres; w pozostałych pomieszczeniach płytki lastriko. Budynek w roku 2012 został ocieplony wymieniono stolarkę na PCV.
3. Funkcja – zasada przyjętego układu
Niniejsze opracowanie zakłada przebudowę istniejącej Sali klubowej  poprzez rozbiórkę sceny, rozbiórkę płytek lastrykowych, wykonanie nowej posadzki w przedsionku, montaż dwóch klimatyzatorów, wymianę źródeł światła, wymianę grzejników wraz z zasilaniem, przebudowę schodów wejściowy w sposób pozwalający na wykonanie podjazdu dla niepełnosprawnych. 

4. Dane ogólne Sali klubowej:
Powierzchnia użytkowa:           175,07 m²

Kubatura przed przebudową-    520,76 m³

 Kubatura:                               546,22 m³
-przedsionek:
Powierzchnia użytkowa:   8,93 m²
                       Kubatura:   24,38 m³
5. Roboty  projektowane.
5.1. Rozbiórka sceny i boazerii  drewnianej.
Scena znajdująca się w pomieszczeniu Sali klubowej ma wymiary 4,06m x 8,71m i wysokości 60 cm. Wykonana jest w konstrukcji drewnianej, pokryta płytką  gresową. Boazeria drewniana znajduje się na części ścian do zdemontowania w całości.
5.2. Skucie płytek gresowych 
Pomieszczenie Sali klubowej wyłożone jest płytką lastrykową do skucia na całej powierzchni 139,71 m2. 
5.3. Wykonanie posadzek z płytek gresowych.
Projektuje się dwa rodzaje płytek/zgodnie z rys./. Terakota imitująca panel o wymiarach 17,5x60 cm model naturale Wood  oraz Gres szkliwiony imitujący beton 60x60 cm model Esah. Cokolik z płytek wys 8 cm odpowiednio do rodzaju płytek.

Podłoża pod wykładziny może stanowić beton lub zaprawa cementowa. Podkłady betonowe powinny być wykonane z betonu o grubości minimum 50 mm. Podkłady z zaprawy cementowej powinny mieć wytrzymałość na ściskanie minimum 12 MPa, a na zginanie minimum 3 MPa. Minimalna grubości podkładów z zaprawy cementowej powinny wynosić:

– podkłady związane z podłożem – 25 mm

Powierzchnia podkładu powinna być zatarta na ostro, bez raków, pęknięć i ubytków, czysta,

pozbawiona resztek starych wykładzin i odpylona. Niedopuszczalne są zabrudzenia bitumami, farbami i środkami antyadhezyjnymi. Dozwolone odchylenie powierzchni podkładu od płaszczyzny poziomej nie może przekraczać 5 mm na całej długości łaty kontrolnej o długości 2 m. W podkładzie należy wykonać, zgodnie z projektem, spadki i szczeliny dylatacji konstrukcyjnej i przeciwskurczowej.

Pola dylatacyjne powinny mieć wymiary nie większe niż 5x6 m. Dylatacje powinny być wykonane w miejscach dylatacji budynku, wokół słupów konstrukcyjnych oraz na styku różnych rodzajów  ykładzin. Szczegółowe informacje o układzie warstw podłogowych, wielkości i kierunkach

spadków, miejsc wykonania dylatacji, osadzenia wpustów i innych elementów powinny być podane w

dokumentacji projektowej.

Szczeliny dylatacyjne powinny być wypełnione materiałem wskazanym w projekcie.

Dużym ułatwieniem przy wykonywaniu wykładzin z płytek ma zastosowanie bezpośrednio pod

wykładzinę warstwy z masy samopoziomującej. Warstwy („wylewki”) samopoziomujące wykonuje się z

gotowych fabrycznie sporządzonych mieszanek ściśle według instrukcji producenta. Wykonanie tej

warstwy powoduje oszczędność kleju.
Przed przystąpieniem do zasadniczych robot wykładzinowych należy przygotować wszystkie niezbędne materiały,narzędzia i sprzęt, posegregować płytki według wymiarów, gatunku i odcieni oraz rozplanować sposob układania płytek.Położenie płytek należy rozplanować uwzględniając ich wielkość i szerokość spoin. Na jednej płaszczyźnie płytki powinny być rozmieszczone symetrycznie a skrajne powinny mieć jednakową szerokość większą niż połowa płytki. Szczegolnie starannego ozplanowania wymaga wykładzina zawierająca określone w dokumentacji wzory lub składająca się z rożnego rodzaju i wielkości płytek.

Wybor kompozycji klejących zależy od rodzaju płytek i podłoża oraz wymagań stawianych wykładzinie. Kompozycja (zaprawa) klejąca musi być przygotowana zgodnie z instrukcją producenta.

Układanie płytek rozpoczyna się od najbardziej eksponowanego narożnika w pomieszczeniu lub od wyznaczonej linii.

Kompozycję klejącą nakłada się na podłoże gładką krawędzią pacy a następnie „przeczesuje” się zębatą krawędzią ustawioną pod kątem około 50°. Kompozycja klejąca powinna być nałożona rownomiernie i pokrywać całą powierzchnię podłoża. Wielkość zębow pacy zależy od wielkości płytek. Prawidłowo dobrane wielkość zębow i konsystencja kompozycji klejącej sprawiają, że kompozycja nie wypływa z pod płytek i pokrywa minimum 65% powierzchni płytek. Powierzchnia z nałożoną warstwą kompozycji klejącej powinna wynosić około 1 m2 lub pozwolić na wykonanie wykładziny w ciągu około 10-15 minut. Grubość warstwy kompozycji klejącej zależy od rodzaju i rowności podłoża oraz rodzaju i wielkości płytek i wynosi średnio około 6-8 mm. Po nałożeniu kompozycji klejącej układa się płytki od wyznaczonej linii lub wybranego narożnika. Nakładając pierwszą płytkę należy ją lekko przesunąć po podłożu (około 1 cm), ustawić w żądanej pozycji i docisnąć dla uzyskania przyczepności kleju do płytki. Następne płytki należy dołożyć do sąsiednich, docisnąć i mikroruchami odsunąć na szerokość spoiny. Dzięki dużej przyczepności świeżej kompozycji klejowej po dociśnięciu płytki uzyskuje się efekt „przyssania”. Większe płytki zaleca się dobijać młotkiem gumowym.

W przypadku płytek układanych na zewnątrz warstwa kompozycji klejącej powinna pod całą powierzchnią płytki. Można to osiągnąć nakładając dodatkowo cienką warstwę kleju na spodnią powierzchnie przyklejanych płytek. Dla uzyskania jednakowej wielkości spoin stosuje się wkładki (krzyżyki) dystansowe. Przed całkowitym stwardnieniem kleju ze spoin pomiędzy płytkami należy usunąć jego nadmiar, można też usunąć wkładki dystansowe. W trakcie układania płytek należy także mocować listwy dylatacyjne i wykończeniowe. Po ułożeniu płytek na podłodze wykonuje się cokoły. Szczegoły cokołu powinna określać dokumentacja projektowa. Dla cokołow wykonywanych z płytek identycznych jak dla wykładziny podłogi stosuje się takie same kleje i zaprawy do spoinowania.

Do spoinowania płytek można przystąpić nie wcześniej niż po 24 godzinach od ułożenie płytek. Dokładny czas powinien być określony przez producenta w instrukcji stosowania zaprawy klejowej.

W przypadku gdy krawędzie płytek są nasiąkliwe przed spoinowaniem należy zwilżyć je wodą mokrym pędzlem. Spoinowanie wykonuje się rozprowadzając zaprawę do spoinowania (zaprawę fugową) po powierzchni wykładziny pacą gumową. Zaprawę należy dokładnie wcisnąć w przestrzenie między płytkami ruchami prostopadle i ukośnie do krawędzi płytek. Nadmiar zaprawy zbiera się z powierzchni płytek wilgotną gąbką. Świeżą zaprawę można dodatkowo wygładzić zaokrąglonym narzędziem i uzyskać wklęsły kształt spoiny. Płaskie spoiny uzyskuje się poprzez przetarcie zaprawy pacą z naklejoną gładką gąbką. Jeżeli w pomieszczeniach występuje wysoka temperatura i niska wilgotność powietrza należy zapobiec zbyt szybkiemu wysychaniu spoin poprzez lekkie zwilżanie ich wilgotną gąbką. Przed przystąpieniem do spoinowania zaleca się sprawdzić czy pigment spoiny nie brudzi trwale powierzchni płytek. Szczegolnie dotyczy to płytek nieszkliwionych i innych o powierzchni porowatej. Dla podniesienia jakości wykładziny i zwiększenia odporności na czynniki zewnętrzne po stwardnieniu spoiny mogą być powleczone specjalnymi preparatami impregnującymi. Impregnowane mogą być także płytki.
5.4. Malowanie ścian i sufitów.

Do pokrycia ścian projektuje się Farby akrylowe  odporną na zużycie i zniszczenie. Kolor z palety Symphony opus II: F428 model Feeling Extra Durable . Do pokrycia głównej ściany. Kolor z palety Symphony opus II: N428  model Feeling Extra Durable. Efekt dekoracyjny Jeger- Industrial w kolorze Titanium- do pokrycia słupów./Zgodnie z rys. wizualizacji/.
Przy malowaniu powierzchni wewnętrznych temperatura nie powinna być niższa niż + 8°C. 

W okresie zimowym pomieszczenia należy ogrzewać. W ciągu 2 dni pomieszczenia powinny być ogrzane do temperatury co najmniej +8°C. Po zakończeniu malowania można dopuścić do stopniowego obniżania temperatury, jednak przez 3 dni nie może spaść poniżej + 1°C. 

W czasie malowania niedopuszczalne jest nawietrzanie malowanych powierzchni ciepłym powietrzem od przewodów wentylacyjnych i urządzeń ogrzewczych. 

Gruntowanie i dwukrotne malowanie ścian i sufitów można wykonać po: 

- całkowitym ukończeniu robót instalacyjnych (z wyjątkiem montażu armatury i urządzeń sanitarnych), 

- całkowitym ukończeniu robót elektrycznych,

- usunięciu usterek na stropach i tynkach. 

Podłoże z tynku posiadające drobne uszkodzenia powierzchni powinny być, naprawione przez wypełnienie ubytków zaprawą cementowo-wapienną. Powierzchnie powinny być oczyszczone z kurzu i brudu, wystających drutów, nacieków zaprawy itp. 

Wszystkie powierzchnie, które nie będą malowane zakleić lub zakryć.

Podłoże musi być nośne, suche, czyste, niezakurzone, niezatłuszczone. Należy usunąć odstające kawałki i płaty.  Sypiące się powierzchnie oczyścić mechanicznie, zmyć wodą z mydłem, a następnie czystą wodą lub oczyścić strumieniem pary wodnej nasyconej. 

Podłoża mocno wchłaniające pokryć preparatem do gruntowania i impregnacji podłoży (należy zapoznać się z instrukcją preparatów przed zastosowaniem) odpowiednim do stosowanej farby.

 Powłoki z farb i lakierów olejnych i syntetycznych powinny mieć barwę jednolitą zgodną ze wzorcem, bez smug, zacieków, uszkodzeń, zmarszczeń, pęcherzy, plam i zmiany odcienia. Powłoki powinny mieć jednolity połysk. Przy malowaniu wielowarstwowym należy na poszczególne warstwy stosować farby w różnych odcieniach.

Malowanie farbami akrylowymi , lateksowymi.

Prace wykonywać przy temp. powietrza i podłoża min. +5 oC.

Wszelkie dane i informacje odnoszą się do temp. +20 oC i wilgotności względnej powietrza 65%. 

W innych warunkach czasy wiązania i schnięcia mogą ulec zmianie.

Warstwę świeżej farby należy chronić przed deszczem i nadmiernym wyschnięciem oraz mrozem.

Unikać przeciągów oraz bezpośredniego oddziaływania słońca.Nie dodawać kredy, wapna ani innych dodatków bez uzgodnienia z producentem. 

Przed zamówieniem farb w kolorze proponowanym SST należy dokonać wymalowań na próbnym nośniku ( zagruntowanej płycie suchego tynku ) o wymiarach ok. 2 m2. 

Ekspozycja próbników powinna być w miejscu wymalowań tzn. próbnik farb wewnętrznych we wnętrzu budynku. Ostatecznej akceptacji kolorystyki obiektu dokonuje Inspektor nadzoru w porozumieniu z  użytkownikiem.
Podłoże posiadające drobne uszkodzenia powierzchni powinny być, naprawione przez wypełnienie ubytków gipsem szpachlowym. Powierzchnie powinny być oczyszczone z kurzu i brudu, wystających elementów. Przy malowaniu farbami emulsyjnymi do gruntowania stosować farbę emulsyjną

tego samego rodzaju z jakiej ma być wykonana powłoka lecz rozcieńczoną wodą w stosunku 1:3–5.

Wykonywania powłok malarskich.Powłoki z farb akrylowych powinny być niezmywalne, przy stosowaniu Śródków myjących i dezynfekujących. Powłoki powinny dawać aksamitno -matowy wygląd powierzchni. Barwa powłok powinna być jednolita, bez smug i plam. Powierzchnia powłok bez uszkodzeń, smug, plam i śladów pędzla. Przy malowaniu wielowarstwowym należy na poszczególne warstwy stosować farby w różnych odcieniach.
Farby akrylowe powinny charakteryzować się:
– matowym wyglądem powłoki,
– czasem schnięcia do 2 h,
– wydajnością ok. 10 m2/dm3,
– liczbą nanoszonych warstw 1-2,
– odpornością na zmywanie – szorowanie > 5000 cykli,
– gęstością ok. 1,5 g/cm3,
– odpornością na promienie UV,
– dobrą przyczepnością.
5.5. Wymiana grzejników wraz z zasilaniem.

Instalacja centralnego ogrzewania zasilana jest z istniejącej  kotłowni, z kotłem na paliwo stałe, zlokalizowanej  w części dobudowanej do budynku, ogrzewanie wodne, pompowe. Przewody do ogrzania poszczególnych pomieszczeń będą prowadzone w układzie poziomym, pętlicowym, w posadzce i „po wierzchu” Rozprowadzenie czynnika grzejnego do odbiorników centralnego ogrzewania w Sali klubowej należy wykonać w  posadzce. Leżaki oraz piony instalacji centralnego ogrzewania należy wykonać z rur wielowarstwowych typu PE-Xc. Przewody instalacji grzewczych prowadzone w przegrodach budowlanych należy zaizolować otuliną grubości 9 mm, zaś prowadzone „po wierzchu” ścian otuliną o grubości zależnej od średnicy rurociągu.
Jako elementy grzejne dobrano grzejniki stalowe płytowe typu „V” zasilane od dołu, z wbudowaną wkładką zaworową i ręcznym odpowietrznikiem. Wszystkie zawory wyposażyć w głowice termostatyczne. 

Regulacja hydrauliczna odbywać się będzie poprzez, zawory podpionowe, nastawy wkładek zaworowych i pracę głowic termostatycznych zaworów grzejnikowych oraz automatykę kotła.
5.6. Wymiana źródeł światła.

Projektuje się źródła światła spot kinkiet nad stoły 3 punktowe model Dizzo w ilości 5 szt., oraz spot kinkiet 1 punktowe model Dizzo w ilości 10 szt.

   W pomieszczeniach, zainstalować oprawy awaryjne LED. Stanowić one będą funkcję oświetlenia awaryjnego i ewakuacyjnego. Oprawy wyposażyć w układy zasilania awaryjnego o czasie działania minimum 1 godz. Oprawy te zasilić oddzielnym przewodem wtynkowym YDY3x1,5 z tablicy TGB. Będą one pracować w trybie „na ciemno”, tzn. że będą świecić jedynie po zaniku napięcia w sieci zasilającej. Oświetlenie awaryjne winno się włączać samoczynnie po czasie nie dłuższym niż 2sek od zaniku oświetlenia podstawowego. 
   Natężenie oświetlenia ewakuacyjnego na poziomie podłogi powinno wynosić, co najmniej 1 lx, przy czym w osi drogi nie mniej niż 1,5 lx.
5.7. Wymiana drzwi drewnianych na Aluminiowe.

Projektuje się wymianę drzwi drewnianych na aluminiowe o wymiarach 137x205cm i 100 na 205 cm.

Podniesienie istniejących aluminiowych  drzwi wejściowych o 12 cm..
Elementy stolarki należy  wykonać  jako systemowe szyby bezpieczne VSG 33.1.
Przed   rozpoczęciem   robót   należy   ocenić   miejsce   osadzenia   wyrobów,    czy   jest   możliwość bezusterkowego wykonania montażu. Ustawioną stolarkę należy sprawdzić w pionie i poziomie oraz dokonać pomiaru przekątnych. Zamocowane  drzwi, należy uszczelnić pod względem termicznym.
Producent  ślusarki   i   powinien   dysponować  wszelkim   potrzebnym   sprzętem,   kadrą  pracowników wykwalifikowanych itd., niezbędnymi do przygotowania konstrukcji w warsztacie i zamontowania na budowie.
Należy  wykluczyć  bezpośredni   kontakt  powierzchni   lakierowanego   i   anodowanego   aluminium  z wykonywanymi na mokro cementowymi i wapiennymi zaprawami tynkarskimi.

W przypadku konieczności wykonania robót wykończeniowych na mokro wokół wbudowanych konstrukcji aluminiowych należy na czas robót zabezpieczyć konstrukcję folią PCW.
Między powierzchnią profili, a tynkiem lub inną zewnętrzną warstwą licową należy pozostawić szczelinę min. 5 mm, którą po zakończeniu robót wypełnia się trwale plastyczną masą uszczelniającą. Nie wolno dopuścić do bezpośredniego kontaktu aluminium z innymi metalami oprócz cynku. W takich wypadkach należy  stosować  warstwę   izolacji,   np.   taśmę  z   kauczuku   EPDM.   Cięcia   elementów  stalowych ocynkowanych zabezpieczać przekładkami.
Nie wolno dopuścić do bezpośredniego kontaktu aluminium z drewnem z orzecha, dębu oraz innymi gatunkami, w przypadku impregnowania środkami zawierającymi sole miedzi, rtęci lub związki fluoru.
Częstotliwość oraz zakres badań stolarki aluminiowej powinien być zgodny z PN-88/B-10085 Stolarka budowlana. Okna i drzwi. Wymagania i badania techniczne przy odbiorze.
W szczególności powinna być oceniane:
· jakość materiałów, z których stolarka i ślusarka zostały wykonane
· zgodność zastosowanych materiałów ze specyfikacją techniczną
· prawidłowość wykonania z uwzględnieniem szczegółów konstrukcyjnych
· sprawność działania skrzydeł i elementów ruchomych oraz funkcjonowania okuć
· pion i poziom zamontowanej stolarki i ślusarki
Dopuszczalne odchylenie od pionu i poziomu nie powinno być większe niż 2 mm na 1 m wysokości, jednak nie więcej  niż  3  mm  na całej  długości elementów ościeżnicy.  Odchylenie ościeżnicy od płaszczyzny pionowej nie może być większe niż 2 mm.

Różnice wymiarów przekątnych nie powinny być większe niż:

· 1 mm przy długości przekątnej do 1 m

· 2 mm przy długości przekątnej do 2 m
· 3 mm przy długości przekątnej powyżej 2 m
Dostarczaną na plac budowy stolarkę i ślusarkę należy kontrolować pod względem jej jakości. Kontrola jakości  polega  na  sprawdzeniu,   czy  dostarczone  materiały  posiadają wymagane  atesty.  Zasady prowadzenia kontroli jakości powinny być zgodne z postanowieniami normy PN-88/B-10085. Kontrola jakości wyrobów szklarskich powinna być przeprowadzona zgodnie z wymogami podanymi w normie PN- 72/B-10180 i wytycznymi producentów okien i drzwi.
5.8.Przebudowa schodów wejściowych , wykonane podjazdu dla niepełnosprawnych

W wyniku podniesienia posadzki w przedsionku należy przebudować schody wejściowe poprzez wykonanie nadlewki betonowej zbrojonej siatką Ø6 10x10/ zgodnie z rys./

Schody należy obłożyć gresem antypoślizgowym.

Podjazd dla niepełnosprawnych dł. 6 m i spadku 8%. Murki oporowe murowane z bloczka betonowego powierzchnia podjazdu kostka Polbruku 6 cm.W celu połączenia z istniejącym chodnikiem projektuje się utwardzenie kostką Polbruk 6 cm o wymiarach 2,30x1,50m.
5,9. Montaż klimatyzatorów kasetonowych

W sali klubowej,  zaprojektowano 2  jednostki wewnętrzne klimatyzatorów kasetonowych, jednostkę zewnętrzna należy usytuować na ścianie zewnętrznej lub na dachu.

Instalację chłodu wykonać z rur ze stopu miedzi przeznaczonych dla czynnika chłodniczego R410A wg PN EN 12735-1. 
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Łączenie przewodów z kształtkami  wykonać przez lutowanie lutem twardym wg PN-EN 1044.  Przewody mocować do stropu lub ścian przy pomocy uchwytów z wkładką termiczną. Po zmontowaniu instalację przedmuchać azotem. Próbę szczelności wykonać azotem na maksymalne ciśnienie robocze zalecane przez producenta w DTR urządzeń na okres 24 godzin. Instalację napełnić czynnikiem chłodniczym R410a.

Wszystkie przewody zaizolować otulinami do przewodów chłodniczych.
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Proponowane Klimatyzatory tego typu są przeznaczone do montażu w przestrzeni sufitu podwieszanego, od spodu zakończone są panelem z nadmuchem powietrza w czterech kierunkach.﻿Dzięki temu w pomieszczeniu widoczny jest tylko estetyczny panel klimatyzatora a całe urzadzenie jest schowane. Czterostronny nawiew z kolei zapewnia doskonałą cyrkulację powietrza również w pomieszczeniach o nietypowym rozkładzie.﻿ W standardzie każdy z tych modeli posiada pompkę skroplin mogąca podnieść skropliny na 40-60 cm. Sterowanie za pomocą pilota na podczerwień lub sterownika naściennego (opcja) z funkcją Follow me - odczyt temperatury z sterownika ( bardzo przydatna funkcja w dużych pomieszczeniach )
Chłodzenie + Odwilżanie + Grzanie (pompa ciepła): Klimatyzator jest kompletnym systemem kontroli temperatury powietrza. Może chłodzić, odwilżać i grzać powietrze (do -7 oC).
Przyjazny dla środowiska czynnik chłodniczy: W klimatyzatorze zastosowano aktualnie najbardziej przyjazny i wydajny czynnik chłodniczy dostępny w klimatyzacji - R410A.
Filtr powietrza: Klimatyzator wyposażony jest w filtr ekranowy wychwytujący kurz z pomieszczenia oraz aktywny filtr węglowy usuwający nieprzyjemne zapachy
Pilot zdalnego sterowania: Urządzenie można obsługiwać za pomocą łatwego w obsłudze i wyposażonego w ekran LCD pilota. Zasięg działania pilota wynosi ok.5 metrów. W komplecie z pilotem znajduje się uchwyt do montażu na ścianie. Opcjonalnie sterowanie za pomocą sterownika naściennego z funkcją Follow me.
Follow me - funkcja w opcjonalnym sterowniku naściennym - odczyt temperatury pomieszczenia w sterowniku
Regulowana prędkość wentylatora: Za pomocą przycisku FAN SPEED możemy regulować prędkość pracy wentylatora w 4 zakresach: automatyczny, niski, średni lub wysoki.
Szeroki nawiew powietrza - dzięki obwodowemu wypływowi powietrza z jednostki wewnętrznej uzyskano szybkie i równomierne chłodzenie.﻿
Kąt nawiewu - regulacja kątu wylotu powietrza w zakresie 40 stopni w pionie
Panel wewnętrzny o wymiarach 65 x 65 cm
Timer: Korzystając z funkcji TIMER w zakresie od 30 minut do 24 godzin możemy zaprogramować automatyczne uruchomienie lub wyłączenie klimatyzatora.
Funkcja AUTORESTARU: jeśli podczas pracy klimatyzatora wystąpi przerwa w dopływie energii elektrycznej, po przywróceniu zasilanai klimatyzator powróci automatycznie do pracy.
Długa instalacja: maksymalna długośc instalacji dla tego modelu to aż 15 metrów, różnica poziomów 8 metrów
6. Oddziaływanie na środowisko  naturalne.
Charakter oraz zakres projektowanych robót budowlanych nie wpływa negatywnie na istniejący drzewostan, powierzchnię ziemi, glebę oraz wody powierzchniowe i podziemne. Obiekt nie ma negatywnego oddziaływania na środowisko.

7. Warunki ochrony przeciwpożarowej
Istniejące otoczenie oraz projektowany obiekt są usytuowane w sposób zapewniający możliwość dojazdu wozów bojowych straży pożarnej. Pobór wody do celów ppoż zapewniają hydranty zlokalizowane na gminnej sieci wodociągowej.

8. Dostępność terenu i budynku dla osób niepełnosprawnych 
Teren objęty inwestycją oraz projektowana rozbudowa budynku zapewniają pełną dostępność dla osób poruszających się na wózkach lub o ograniczonej zdolności poruszania się. Nachylenie podłużne ciągów pieszych, obniżenia krawężników umożliwiają poruszanie się na wózkach inwalidzkich. 

9. Pozostałe warunki
Teren objęty inwestycją nie figuruje w rejestrze zabytków, nie podlega ochronie konserwatora zabytków.

Obszar oddziaływania obiektu mieści się strefie działek Inwestora.

10. Orzeczenie  dotyczące stanu  technicznego istniejącego budynku.
Przedmiotowy budynek  poddawany rozbudowie oraz jego poszczególne elementy są w dobrym stanie  technicznym i użytkowym, tym samym obiekt nadaje się do przeprowadzenia prac w zakresie ustalonym w niniejszym projekcie. 
Stan techniczny budynku ocenia się jako dobry. Fundamenty i  ściany bez widocznych rys i pęknięć. Projektowane roboty budowlane nie stanowią zagrożenia dla konstrukcji budynku.
10.1. Warunki  geotechniczne  
Warunki geotechniczne ustalono na podstawie wyników terenowych badań makroskopowych osadów i laboratoryjnych analiz pobranych próbek gruntów oraz na podstawie prac kameralnych, z uwzględnieniem wyników badań archiwalnych, w oparciu o wymogi i zalecenia obowiązujących norm PN-81/B-03020 i PN-B-02479. 

Z gruntów rodzimych występujących w opiniowanym podłożu wydzielono dwie warstwy geotechniczne osadów o zbliżonych wartościach cech fizyczno – mechanicznych:
W oparciu o uzyskane wyniki z badań i materiały archiwalne stwierdza się, że w podłożu do głębokości wykonanych wierceń występują grunty czwartorzędowe niejednorodne:

10.2. Określenie kategorii geotechnicznej obiektu budowlanego.
Zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Transportu, Budownictwa i Gospodarki Wodnej z dnia 25 kwietnia 2012 roku w sprawie ustalania geotechnicznych warunków posadawiania obiektów budowlanych – obiekt zalicza  się do pierwszej kategorii geotechnicznej.
11. Uwagi końcowe.
Materiały budowlane oraz elementy prefabrykowane winny posiadać wymagane atesty i odpowiadać odpowiednim normom. Roboty budowlane i rzemieślnicze wykonać zgodnie z zasadami sztuki budowlanej. 
Bezpieczeństwo i ochrona zdrowia

Projektowany obiekt należy wykonywać pod nadzorem osób uprawnionych zgodnie z projektem, przepisami i obowiązującymi Polskimi Normami oraz przepisami bezpieczeństwa i higieny pracy mając szczególnie na względzie zasady bezpieczeństwa i ochrony zdrowia. 

Wszystkie zastosowane urządzenia i materiały powinny posiadać odpowiednie atesty i aprobaty techniczne.

Wielkość robót, wskazania technologiczne.

Wielkość i rodzaj robót wyliczono i przedstawiono w przedmiarze robót. Sposób wykonania robót oraz wymagania dla poszczególnych rodzajów robót przedstawiono w „Specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót budowanych”.
Wszelkie rozwiązania techniczne, organizacyjne i inne związane z prawidłową realizacją budowy winne być wykonane zgodnie z obowiązującymi w budownictwie normami i sztuka 

budowlana. Wszelkie materiały, wyroby i urządzenia zastosowane w ofercie powinny posiadać odpowiednie atesty oraz odpowiadać Polskim Normom, Normom Branżowym, Specyfikacjom Technicznym Robót. Roboty nie ujęte w dokumentacji, a wynikające z technologii budowy, zastosowania materiałów lub montażu urządzeń winny być uwzględnione przez Wykonawcę, i brak ich wyszczególnienia w dokumentacji nie może stanowić podstawy do roszczeń finansowych Wykonawcy w stosunku do Inwestora lub Biura Projektów. Wykonawca jest całkowicie odpowiedzialny za sprawdzenie zakresu prac, ilości materiałów i urządzeń zgodnie z Dokumentacją na etapie procedur o udzielenie zamówienia publicznego.
12. Klauzula dopuszczalności stosowania zamienników
Autor projektu oświadcza, że przyjęte w dokumentacji rozwiązania w postaci konkretnych urządzeń lub materiałów i określonych producentów jest rozwiązaniem przykładowym spełniającym wymagania techniczne, które muszą być spełnione dla właściwego funkcjonowania instalacji zaprojektowanych w niniejszej dokumentacji. W razie zamiaru zamiany przyjętych rozwiązań ( urządzeń i materiałów) na inne, proponujący musi udowodnić, że proponowane zamienniki spełniają warunki techniczne nie gorzej niż przyjęte w dokumentacji oraz, że posiadają aktualne certyfikaty, dopuszczenia i aprobaty techniczne wymagane prawem.
                                                                                            Opracował: mgr inż.  Andrzej  Maciorowski

                                                                                                                                  nr. upr. BŁ – 44/91
OPIS  TECHNICZNY
do projektu zagospodarowania działki nr 198 dla inwestycji polegającej na  przebudowie Sali klubowej w Dolistowie Starym, Gmina Jaświły
 działka nr 198
1. Dane ogólne
1.1  Inwestor: Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły 7 

1.2  Podstawa opracowania
-    zaakceptowana przez Inwestora koncepcja  przebudowy

-   kopia z mapa zasadnicza w skali 1 : 1000 do celów projektowych, aktualizacja 05.10.2016 roku
-    zlecenie Inwestora – Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły 7 
- dokumentacja archiwalna 
-   Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 roku [ Dz. U. Nr 75, poz. 690 z późn. zm. ] w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie

- Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 3 lipca 2003 roku w sprawie szczegółowego zakresu I formy projektu budowlanego [ Dz. U. nr 243, poz. 1623 z późn. zm. ].
1.3  Przedmiot, zakres i cel opracowania
Tematem niniejszego opracowania jest wykonanie projektu przebudowy Sali klubowej w Dolistowie Starym.
2. Opis stanu istniejącego.
Teren objęty opracowaniem znajduje się we wsi Dolistowo Stare, gmina Mońki, województwo podlaskie na działce o nr geodezyjnym 198. Na działce zlokalizowany jest budynek Klubu oraz remizy OSP wraz z dojazdem. Istniejący budynek jest parterowy, niepodpiwniczony, z nieużytkowym poddaszem. Mieszczą się w nim pomieszczenia gospodarcze [ kotłownia, magazyny ], pomieszczenie garażowe na samochód strażacki. Istniejący budynek posiada podłączenie do sieci energetycznej oraz gminnej sieci wodociągowej. Działka objęta niniejszym opracowaniem jest  ogrodzona oraz częściowo utwardzona. 
Powierzchnia użytkowa budynku klubu wynosi 425,7 m2, kubatura 2060 m3, konstrukcja budynku tradycyjna. Rozpatrywany budynek jest budynkiem wolnostojącym
3. Funkcja – zasada przyjętego układu
Niniejsze opracowanie zakłada przebudowę istniejącej Sali klubowej  poprzez rozbiórkę sceny, rozbiórkę płytek lastrykowych, wykonanie nowej posadzki w przedsionku, montaż dwóch klimatyzatorów, wymianę źródeł światła, wymianę grzejników wraz z zasilaniem, przebudowę schodów wejściowy w sposób pozwalający na wykonanie podjazdu dla niepełnosprawnych. 
5. Zestawienie powierzchni – bilans terenu:

Przebudowa nie wpłynie na zmianę zagospodarowania działki.
6. Oddziaływanie na środowisko  naturalne.
Charakter oraz zakres projektowanych robót budowlanych nie wpływa negatywnie na istniejący drzewostan, powierzchnię ziemi, glebę oraz wody powierzchniowe i podziemne. Obiekt nie ma negatywnego oddziaływania na środowisko.

7. Warunki ochrony przeciwpożarowej
Istniejące otoczenie oraz projektowany obiekt są usytuowane w sposób zapewniający możliwość dojazdu wozów bojowych straży pożarnej. Pobór wody do celów ppoż zapewniają hydranty zlokalizowane na gminnej sieci wodociągowej.

8. Istniejące warunki gruntowo – wodne. 

Podłoże gruntowe charakteryzuje się prostą budową geologiczną i małym zróżnicowaniem litologicznym. Pod warstwą gleby i powierzchniową warstwą piasków drobnoziarnistych, zalega warstwa glin zwałowych. W poziomie posadowienia budynków nie występują wody gruntowe. 
9. Dostępność terenu i budynku dla osób niepełnosprawnych 
Teren objęty inwestycją jest dostępny dla osób poruszających się na wózkach lub o ograniczonej zdolności poruszania się. 
Nachylenie podłużne ciągów pieszych, obniżenia krawężników umożliwiają poruszanie się na wózkach inwalidzkich. 

10. Pozostałe warunki
Teren objęty inwestycją nie figuruje w rejestrze zabytków, nie podlega ochronie konserwatora zabytków.

Obszar oddziaływania obiektu mieści się strefie działek Inwestora.

11. Orzeczenie  techniczne
Istniejący teren objęty projektem pod względem gruntowym oraz biorąc pod uwagę minimalny stopień zagospodarowania jest w dobrym stanie technicznym i użytkowym, tym samym nadaje się do przeprowadzenia prac budowlanych w zakresie ustalonym w niniejszym projekcie. 
                     INFORMACJA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA I OCHRONY ZDROWIA
Inwestor: Gmina Jaświły

Adres: 19-124 Jaświły

Adres budowy: 19-124 Jaświły ,Dolistowo Stare I 110

PROJEKTANT:
Maciorowski Andrzej

ADRES ZAM.:
Białystok, ul. Pułaskiego 129/18
Część opisowa:
1. Projektowana inwestycja polega na: 
przebudowie istniejącej Sali klubowej  poprzez rozbiórkę sceny, rozbiórkę płytek lastrykowych, wykonanie nowej posadzki w przedsionku, montaż dwóch klimatyzatorów, wymianę źródeł światła, wymianę grzejników wraz z zasilaniem, przebudowę schodów wejściowy w sposób pozwalający na wykonanie podjazdu dla niepełnosprawnych. 
1. Istniejące obiekty budowlane na działce podlegającej opracowaniu:

a) murowany budynek mieszkalny,

2. Istniejące elementy zagospodarowania działki podlegającej opracowaniu nie wskazują na możliwość stworzenia zagrożenia bezpieczeństwa i zdrowia ludzi.

3. Wskazanie dotyczące przewidywanych zagrożeń występujących podczas realizacji robót budowlanych przy projektowanych obiektach – nie występuje.

4. Przed przystąpieniem do realizacji robót budowlanych, kierownik budowy zobowiązany jest do przeszkolenia zatrudnionych pracowników w zakresie przepisów i zasad bezpieczeństwa i higieny pracy oraz przepisów przeciwpożarowych. Szkolenie pracowników w dziedzinie bhp przeprowadzone powinno być jako szkolenie wstępne. Szkolenie wstępne obejmuje:
a) instruktaż ogólny dla wszystkich nowo zatrudnionych pracowników przed dopuszczeniem ich do wykonywanej pracy. Instruktaż ogólny powinien zapoznać pracowników z podstawowymi przepisami bezpieczeństwa i higieny pracy, zawartymi w kodeksie pracy oraz w regulaminie, przepisach i zasadach bhp jeżeli takie zostały dodatkowo ustalone jak również z zasadami udzielania pierwszej pomocy.
b) Instruktaż stanowiskowy dla pracowników zatrudnionych na poszczególnych stanowiskach, na których wykonywanie pracy wiąże się bezpośrednio z określonym charakterem lub występuje narażenie na czynniki niebezpieczne, szkodliwe czy uciążliwe, lub jeżeli występuje narażenie na czynniki niebezpieczne, szkodliwe czy uciążliwe, lub jeżeli występuje zmiana warunków techniczno-organizacyjnych.

Instruktaż stanowiskowy powinien zapoznać pracowników z zagrożeniem czynnikami niebezpiecznymi, szkodliwymi i uciążliwymi występującymi na określonym stanowisku pracy, sposobami ochrony przed tymi zagrożeniami oraz metodami bezpiecznego wykonywania pracy na danym stanowisku. Instruktaż stanowiskowy powinien zakończyć się sprawdzianem wiadomości i umiejętności w zakresie wykonywania pracy zgodnie z przepisami bhp, stanowiącym podstawę dopuszczenia pracownika do wykonywania pracy.
c) szkolenie podstawowe dla pracowników, których charakter pracy wiąże się                         z narażeniem na czynniki niebezpieczne, szkodliwe i uciążliwe.

5. Wskazanie środków technicznych i organizacyjnych, zapobiegających niebezpieczeństwom wynikającym z wykonywania robót budowlanych w strefach szczególnego zagrożenia zdrowia lub w ich sąsiedztwie:

Dużym ułatwieniem przy wypełnianiu obowiązków nałożonych przez kodeks pracy jest systematyczne prowadzenie listy kontrolnej bhp. Lista kontrolna zawiera wykaz potencjalnych zagrożeń, jakie mogą występować przy wykonywaniu poszczególnych prac budowlanych, wraz z propozycjami metod ich redukcji lub eliminacji oraz niezbędnymi odniesieniami do obowiązujących przepisów prawnych i norm technicznych. Szczegółowe zapoznanie się nadzoru technicznego jak i pracowników z w/w lista kontrolną bhp wskaże wiele możliwości występowania na poszczególnych stanowiskach pracy problemów, pytań wiążących się z tym oraz sposobów działań technicznych                  i organizacyjnych poprawiających stan bhp.


Na budowie powinny być urządzone punkty pierwszej pomocy obsługiwane przez wyszkolonych w tym zakresie pracowników. Na widocznym miejscu powinien być umieszczony wykaz zawierający adresy i numery telefonów: najbliższego punktu lekarskiego, najbliższej jednostki straży pożarnej, posterunku policji i najbliższego punktu telefonicznego.
                                                                                        Opracował:

                                                                                        mgr inż. Andrzej J. Maciorowski
OŚWIADCZENIE  PROJEKTANTA

      Zgodnie z art. 20 ust.4 „Prawa budowlanego” oświadczam, że niniejsza dokumentacja projektowa dla inwestycji polegającej na przebudowie Sali Klubowej w Dolistowie Starym  Gmina Jaświły, została wykonana zgodnie z wymaganiami ustawy, przepisami oraz zasadami wiedzy technicznej.  ( art. 20. pkt.4.  ustawy z dnia 16  kwietnia 2004   o  zmianie  ustawy z 7  lipca 1994  r – Prawo  budowlane  Dz. U.  nr 6 poz 41/2004  ),  obowiązującymi przepisami techniczno-budowlanymi, oraz obowiązującymi Polskimi Normami i zostaje wydana w stanie kompletnym w celu jakiemu ma służyć.
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